
RÁMCOVÁ ZMLUVA

uzatvorená podra * 273 a 409 a nasl. zákona Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonnlk v znení neskorších
predpisov

(ďalej len „Zmluva“)

medzi:

Objednávatel‘:

obchodně meno: Služby Kalná,s.r.o.,r.s.p.
Sídlo: Červenej armády 55, 935 32 Kalná nad Hronom
iČo: 50102419
DIČ:
IČ DPH: 5K2 120172802
Zápis: Okresný súd Nitra, vložka číslo 39923/N
Konajúci: Ing. Adela šinková - konateľ

(ďalej len „Objednávatel“)

a

Poskytovatel‘:

obchodně meno: PAM fruit .s.r.o.
Sídlo: M.Rázusa 684/24,TopoľČany 95501
Prevádzka:

iČo: 51801671
iČ DPH: 5K2120802310
Zápis: Okresný súd Nitra ‚Vložka číslo:46167JN
Konajúci: Mišovych Peter-konater

(ďalej len „Poskytovatel“)

(ďalej spolu len „Zinluvné strany“)

za nasledovných podmienok:

1. Predmet Zmluvy

Predmetom Zmluvy je počas trvania Zmluvy dodávať Objednávateľovi na základe požiadaviek
Objednávateľa v požadovanej kvalite potraviny (ďalej len „Spotrebný tovar“) potrebný k prevádzke.
Spotrebný tovar Objednávateľ zaplatí na základe vystavenej faktúry.

2. Miesto a Čas plnenia

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania Spotrebného tovaru podľa Zmluvy je prevádzka
Poskytovateľa.

2.2 Zmluvné strany sa dohodli, že za dodanie resp. doruČenie Spotrebného tovaru podľa požiadavky
Poskytovateľom Objednávatel‘ovi sa považuje potvrdenie dodacieho listu, alebo osobný odber osobou
poverenou Objednávateľom.

3. Fakturácia a platobně podmienky

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávater zaplatí za dodávky Spotrebného tovaru
dodané Poskytovateľom zmluvne dohodnutú cenu.
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3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky peňažné plnenia podľa Zmluvy sú stanovené s DPH‘

3.3 Zmluvné strany sa dohodli, že doba splatnosti faktúr je 14 dní odo dňa doručenia faktúr Poskytovateľom
Objednávaterovi.

4. Práva a povinnosti Zmluvných strán

4.1 Poskytovateľ sa zaväzuje dodávat‘ Objednávateľovi Spotrebný tovar na základe telefonického alebo
písomného objednania.

4.2 Poskytovateľ je oprávnený v pripade, ak sa Objednávateľ dostane do omeškania s plnením závazkov
podra Zmluvy o viac ako šesťdesiat (60) dní, prestať poskytovat‘ plnenia podl‘a Zmluvy.

4.3 Objednávater sa zavazuje poskytovať Poskytovatel‘ovi súčinnosť nevyhnutnú k riadnemu plneniu
závazkov Poskytovateľa podľa Zmluvy.

4.4 Objednávateľ je oprávnený odstúpit‘ od Zmluvy s okamžitou platnost‘ou v pripadepreukázaného
závažného porušenia Zm]uvy Poskytovaterom z důvodu nesplnenia ktorejkoľvek povinnosti
Poskytovateľa podl‘a Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy podľa tohto bodu je účinné odo dňa doručenia
oznámenia o odstúpeni od Zmluvy Poskytovateľovi. K tomuto dňu Zmluva zaniká.

5. Doba trvania Zmluvy

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.

5.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu je možné ukončit‘ aj formou písomnej dohody Zmluvných strán.

6. Odstúpenie od Zmluvy

6.1 Zmluvné strany sú oprávnené odstúpit‘ od Zmluvy, ak ktorákoľvek zo Zmluvných strán podstatným
spůsobom porušila Zmluvu.

6.2 Za podstatné porušenie Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán sa podľa Zmluvy považujú nasledovné
skutočnosti:

6.2.1 Zmluvná stranaje v predížení, alebo v úpadku, alebo bol na jej majetok vyhlásený konkurz alebo
vstúpila do likvidácie, alebo bola proti nej nariadená exekůcia postihujúca majetok v takom
rozsahu, ktorý může ovplyvnit‘ jej schopnost‘ plnit‘ závazky podra Zmluvy.

6.2.2 Zmluvná strana nesplní ktorúkoľvek povinnost‘ podľa Zmluvy, a to ani v dodatočnej šesťdesiat
(60) dňovej lehote od doručenia písomnej žiadosti na odstránenie takéhoto porušenia druhou
Zmluvnou stranou.

6.2.3 V prípade odstúpenia od Zmluvy, sú Zmluvné strany povinné navzájom si vysporiadať svoje
závazky zo Zmluvy.

6.2.4 Odstúpenie od Zmluvy je účinné odo dňa doručenia oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej
zmluvnej strane. K tomuto dňu Zmluva zaniká.

7. Důverné informácie

7.1 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, informácie a údaje, ktoré sú uvedené v Zmluve a/alebo
ktoré budú uvedené vjej dodatkoch a prílohách a/alebo ktoré sa Zmluvné strany dozvedeli v súvislosti so
Zmluvou, jej plnením a predzmluvnými rokovaniami s ňou súvisiacimi, sú dóvernými informáciami
(ďalej len „Důverné in(orináeie“). Obe Zmluvné strany sú povinné zachovávat‘ mlčanlivosť
o Dóvemých informáciách, ibaže by zo Zmluvy alebo z prislušných všeobecne záväzných právnych
predpisov vyplývalo inak. Závazok Zmluvných strán obsiahnutý v tomto článku nezaniká ani Po ukončení
účinnosti Zmluvy.
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7.2 Zmluvné strany sa zaväzujú, že Důvemé informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej
Zmluvnej strany nevyužijú pre seba aialebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia
prístup tretích osób k Důverným informáciám. Za tretie osoby sa nepok]adajú členovia orgánov
Zmluvných strán, auditori alebo právni poradcovia Zmluvných strán, ktorí sá ohľadne im sprístupnených
informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne závazných právnych predpisov.

8. SpoIoČné a záverečné ustanovenia

8.1 Zniluvné strany sa dohodli, že ukradením zmluvných pokút aialebo úrokov z omeškania Objednávateľom
nie je dotknuté právo Poskytovatera na náhradu škody.

8.2. Zmluvné strany sa dohodli, že doručovanie písomností sa vykonáva osobne alebo na adresy zmluvných
strán uvedené v Zmluve. Ak nie je možné doručit písomnosť na takúto adresu a ak zmluvná strana
pisomne neomámila druhej zmluvnej strane doručovaciu adresu odlišnú od adresy uvedenej v Zmluve,
pisomnost sa považuje za riadne doručenú v deň vrátenia nedoručenej zásielky odosielateľovi. Zmluvné
strany sú povinné hezodkladne oznámit dnihej zmluvnej sWane zmenu údajov a skutočností majúcich
vplyv na obsah Zmluvy.

8.3 Zmluva nadobúda platnost a účinnost dňom podpísanim obidvoma stranami a následne jej zverejnením.

8.4 Zmluvu možno menit a doplňat len na základe dohody Zmluvných strán vyhotovenej v pisomnej forme,
ak v Zmluve nie je dohodnuté inak.

8.5. V prípade, že ktorékoľvek ustanovenie Zmluvy je alebo sa stane neplatným, neúčinným a/alebo
nevykonaterným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť aialebo vykonateľnost ostatných ustanovení
Zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle všeobecne závazných právnych predpisov samotná povaha takého
ustanovenia. Zmluvné strany sa zavázujú bez zbytočného odkladu po tom, ako zistia, že niektoré z
ustanovení Zmluvy je neplatné, neúčinné a/alebo nevykonateľné nahradiť dotknuté ustanovenie
ustanovením novým, ktorého obsah bude v čo najváčšej miere zodpovedat vůli Zmluvných strán v čase
uzatvorenia Zmluvy.

8.6 Na vztahy upravené Zmluvou, ako aj na vztahy vznikajúce zo Zmluvy, sa použijú primerane ustanovenia
zákona Č. 513 1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov.

8.7 Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, jeden (1) pre Objednávateľa a jeden (1) pre
Poskytovatel‘a.

8.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten predstavuje ich
skutočnú a slobodnú vůľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejayv vůle obsiahnuté v Zmluve
Zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných
podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnost, ktorá by spůsobovala neplatnost‘
niektorého z ustanovení Zmluvy. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s obsahom Zmluvy túto Zmluvu
podplsali.

V díla V díla

Objednávater: Poskytovateľ: paiv‘ Ij it sr.O.
Li Martina az‘ista 24
«~l K . . 95501 VLOLCAN~„ P Mjz jtr tt; ico b 801 671

. it flP“ ‘K“ 12 080 231
r:r~iy 55 Wt~Xd 1rcn~fli

č~ Ir

Služby Kalná r.o r.s.p. PAM fruit s.r.o.
Kalná nad ronom Topol‘Čany

Mišovych Peter
konate I‘
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